فرق ميان: تعقل، تفكر، تذكر 
سوره نحل

يُنبِتُ لَكمُ بِهِ الزَّرْعَ وَ الزَّيْتُونَ وَ النَّخِيلَ وَ الْأَعْنَابَ وَ مِن كُلّ‏ِ الثَّمَرَاتِ  إِنَّ فىِ ذَالِكَ لاََيَةً لِّقَوْمٍ يَتَفَكَّرُونَ(11)

خداوند با آن (آب باران)، براى شما زراعت و زيتون و نخل و انگور، و از همه ميوه‏ها مى‏روياند مسلماً در اين، نشانه روشنى براى انديشمندان است. 
وَ سَخَّرَ لَكُمُ الَّيْلَ وَ النَّهَارَ وَ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ  وَ النُّجُومُ مُسَخَّرَاتُ  بِأَمْرِهِ  إِنَّ فىِ ذَالِكَ لاََيَاتٍ لِّقَوْمٍ يَعْقِلُونَ(12)

او شب و روز و خورشيد و ماه را مسخّر شما ساخت و ستارگان نيز به فرمان او مسخّر شمايند در اين، نشانه‏هايى است (از عظمت خدا،) براى گروهى كه عقل خود را به كار مى‏گيرند! 

وَ مَا ذَرَأَ لَكُمْ فىِ الْأَرْضِ مخُْتَلِفًا أَلْوَانُهُ  إِنَّ فىِ ذَالِكَ لاََيَةً لِّقَوْمٍ يَذَّكَّرُونَ(13)

 (علاوه بر اين،) مخلوقاتى را كه در زمين به رنگهاى گوناگون آفريده نيز مسخّر (فرمان شما) ساخت در اين، نشانه روشنى است براى گروهى كه متذكّر مى‏شوند!
در آيات فوق، بعد از بيان سه بخش از نعمت‌هاى الهى مردم را دعوت به انديشه كرده منتها در يك مورد مى‏فرمايد: در اين‌ها نشانه‏هايى است براى قومى كه تفكر مى‏كنند، در مورد ديگر مى‏فرمايد براى قومى كه تعقل دارند، و در مورد سوم براى قومى كه متذكر مى‏شوند.

اين اختلاف تعبير مسلما جنبه تفنن در عبارت ندارد، بلكه آنچه از روش قرآن مى‏دانيم هر كدام اشاره به نكته‏اى است، و شايد نكته اين تفاوت آن باشد كه:

در مورد الوان نعمت‌هاى موجود در زمين آن‌قدر مساله روشن است كه تنها تذكر و يادآورى كافى است.

ولى در مورد زراعت و زيتون و نخل و انگور و به طور كلى ميوه‏ها كمى بيشتر انديشه لازم است، تا به خواص غذايى و درمانى آن‌ها آشنا شويم، به همين جهت تعبير به" تفكر" مى‏كند.

اما در مورد تسخير خورشيد و ماه و ستارگان و اسرار شب و روز باز هم انديشه بيشترى لازم است، لذا تعبير به" تعقل" كه گوياى سطح بالاترى از انديشه است فرموده.
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